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See the notice on TED website 259473-2021 - Competition
Poland-Poznań: Ancillary building services
OJ S 98/2021 21/05/2021
Contract notice – utilities
Services

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: „Aquanet” S.A.
Postal address: ul. Dolna Wilda 126
Town: Poznań
NUTS code: PL415 Miasto Poznań
Postal code: 61-492
Country: Poland
E-mail: jolanta.sobis@aquanet.pl
Telephone: +48 618359073
Fax: +48 618359286

:Internet address(es)
Main address: www.aquanet.pl
Address of the buyer profile: https://aquanet.ezamawiajacy.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://aquanet.ezamawiajacy.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://aquanet.
ezamawiajacy.pl

Main activity
Water

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Opracowanie projektu dla budowy ogrodzenia ujęcia wody w Mosinie-Krajkowo
Reference number: Z/30/2021

Main CPV code
71326000 Ancillary building services

Type of contract
Services

Short description
Opracowanie projektu zgodnie z obowiązującym Prawem budowlanym (dokumentacji 
projektowej obejmującej projekt zagospodarowania terenu, architektoniczno-budowlany i 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/259473-2021
mailto:jolanta.sobis@aquanet.pl?subject=TED
http://www.aquanet.pl
https://aquanet.ezamawiajacy.pl
https://aquanet.ezamawiajacy.pl
https://aquanet.ezamawiajacy.pl
https://aquanet.ezamawiajacy.pl
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techniczny) dla budowy: ogrodzenie ujęcia wody w Mosinie-Krajkowo w ramach zadania 
inwestycyjnego nr 1-03-19-234-0 ujęcie Mosina – zagospodarowanie terenu – budowa 
nowego ogrodzenia na części ujęcia wraz z uzyskaniem prawomocnych decyzji urzędowych 
oraz pełnienie nadzoru autorskiego w fazie realizacji robót wykonywanych na podstawie 
dokumentacji stanowiącej przedmiot zamówienia od dnia zawarcia umowy z wykonawcą robót 
budowlanych do podpisania protokołu odbioru końcowego tych robót.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
71242000 Project and design preparation, estimation of costs, 71248000 Supervision of 
project and documentation

Place of performance
NUTS code: PL418 Poznański
Main site or place of performance: Ujęcie wody Mosina-Krajkowo.

Description of the procurement
Opracowanie projektu zgodnie z obowiązującym Prawem budowlanym (dokumentacji 
projektowej obejmującej projekt zagospodarowania terenu, architektoniczno-budowlany i 
techniczny) dla budowy: ogrodzenie ujęcia wody w Mosinie-Krajkowo w ramach zadania 
inwestycyjnego nr 1-03-19-234-0 ujęcie Mosina – zagospodarowanie terenu – budowa 
nowego ogrodzenia na części ujęcia wraz z uzyskaniem prawomocnych decyzji urzędowych 
oraz pełnienie nadzoru autorskiego w fazie realizacji robót wykonywanych na podstawie 
dokumentacji stanowiącej przedmiot zamówienia od dnia zawarcia umowy z wykonawcą robót 
budowlanych do podpisania protokołu odbioru końcowego tych robót.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value
Value excluding VAT: 100 000,00 PLN

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 12
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
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Postępowanie jest prowadzone zgodnie z zasadami przewidzianymi dla tzw. „procedury 
odwróconej”, o której mowa w art. 139 ust. 1, 3 i 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz.U. z 2019 r. poz. 2019 z późn. zm. – Pzp).
Termin wykonania zamówienia: do 12 miesięcy, licząc od dnia podpisania umowy.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
1. W postępowaniu mogą brać udział wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1 (z wyłączeniem przesłanki, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Pzp – w zw. z art. 
393 ust. 4 Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 2 (z wyłączeniem przesłanki, o której mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. h Pzp – w zw. z art. 393 ust. 4 Pzp), art. 108 ust. 1 pkt 3–6 Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 1 i 
4 Pzp oraz spełniają warunki udziału w postępowaniu, określone w art. 112 ust. 2 Pzp.
2. Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania warunku 
udziału w postępowaniu w odniesieniu do zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym oraz uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej.
3. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z postępowania oraz w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu wykonawca będzie obowiązany 
przedstawić zamawiającemu następujące oświadczenia i dokumenty, w terminach 
wskazanych szczegółowo w Specyfikacji Warunków Zamówienia (dalej „SWZ”):
a) oświadczenie wykonawcy stanowiące wstępne potwierdzenie spełnienia warunków udziału 
w postępowaniu określonych w SWZ i braku podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (dalej „JEDZ”), którego wzór określa 
rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiające 
standardowy jednolity europejski dokument zamówienia (Dz.U. UE L 2016 nr 3, s. 16);
b) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie:
(a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp;
(b) art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, odnośnie do prawomocnego orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem;
c) oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o grupie kapitałowej;
d) zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, wystawione nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności;
e) zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 Pzp, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku 
zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
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zaświadczeniem albo innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności;
f) oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ;
g) odpis z właściwego rejestru lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp.
4. Dokumenty dotyczące wykonawców zagranicznych zostały szczegółowo opisane w pkt 9.5–
9.7 SWZ.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania tego warunku 
udziału w postępowaniu.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
1. Zamawiający nie formułuje warunku udziału w postępowaniu w odniesieniu do zdolności 
technicznej lub zawodowej w zakresie doświadczenia.
2. W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności 
technicznej lub zawodowej, zamawiający w zakresie osób skierowanych przez wykonawcę do 
realizacji zamówienia, uzna warunek za spełniony, jeśli wykonawca wykaże, że dysponuje 
określonymi osobami.
3. Na potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu w zakresie osób 
skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia wykonawca zaznaczy, w części IV 
JEDZ lit. α. Wykonawca będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu (w terminach 
wskazanych w SWZ) wykaz osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia 
publicznego, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, posiadanych 
uprawnień, doświadczenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami (wzór wykazu osób skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia 
stanowi załącznik nr 6 do SWZ).
4. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu 
polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej (warunki wskazane w pkt 7.1.4 SWZ) innych podmiotów, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych (na zasadach określonych w 
art. 118 Pzp). W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów 
udostępniających zasoby, jeśli podmioty te wykonają usługi, do realizacji których te zdolności 
są wymagane.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności 
technicznej lub zawodowej w zakresie osób skierowanych przez wykonawcę do realizacji 
zamówienia, wykonawca winien dysponować:
a) co najmniej 1 osobą na stanowisku projektanta branży konstrukcyjno-budowlanej, niniejsza 
osoba winna posiadać:
— uprawnienia budowlane do projektowania bez ograniczeń w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej bez ograniczeń wydane na podstawie aktualnych przepisów Prawa budowlanego, 
a dla osób które uzyskały uprawnienia przed 1994 r. wymagane są uprawnienia do 
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projektowania w specjalności konstrukcyjno-inżynieryjnej lub w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej,
— co najmniej 3-letnie doświadczenie (licząc od daty uzyskania odpowiednich uprawnień) na 
stanowisku projektanta z zakresu projektów konstrukcyjnych, które uzyskały pozwolenie na 
budowę.
Okres ostatnich 3 lat, o którym mowa powyżej, liczy się wstecz od dnia, w którym upływa 
termin składania ofert.
Zamawiający akceptuje zagraniczne uprawnienia uznane w zakresie i na zasadach 
określonych ustawą z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych 
nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. z 2020 r. poz. 220); w 
przypadku zaproponowania osób wchodzących w skład zespołu, które nie znają języka 
polskiego, wykonawca powinien zapewnić tłumacza.

Deposits and guarantees required
1. Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium.
2. Zamawiający nie wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy przez 
wykonawcę, którego oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Wszelkie rozliczenia związane z realizacją niniejszego zamówienia publicznego rozliczane 
będą w PLN.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia (konsorcjum) 
powinni spełniać warunki udziału w postępowaniu oraz złożyć dokumenty potwierdzające 
spełnianie tych warunków. Ponadto tacy wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w niniejszym postępowaniu albo reprezentowania ich w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Zaleca się, aby pełnomocnikiem był 
jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Dokument 
ustanawiający pełnomocnika (pełnomocnictwo) powinien być dołączony do oferty.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 25/06/2021 12:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates
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IV.2.4. Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Conditions for opening of tenders
Date: 25/06/2021 12:30Local time: 
Place: 
Otwarcie ofert nastąpi elektronicznie na platformie e-Zamawiający https://aquanet.
ezamawiajacy.pl
Information about authorised persons and opening procedure: Zamawiający nie przewiduje 
jawnego otwarcia ofert.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
1. W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między zamawiającym a 
wykonawcami, w tym złożenie ofert oraz JEDZ, odbywa się wyłącznie za pośrednictwem 
platformy e-Zamawiający ( ).https://aquanet.ezamawiajacy.pl
2. Wykonawca przystępując do postępowania o udzielenie niniejszego zamówienia 
publicznego, tj. bezpłatnie rejestrując się lub logując, w przypadku posiadania konta w 
platformie e-Zamawiający akceptuje warunki korzystania z platformy, określone w regulaminie 
zamieszczonym na stronie internetowej ( ) oraz uznaje go za https://aquanet.ezamawiajacy.pl
wiążący.
3. Szczegóły dotyczące funkcjonowania platformy e-Zamawiający zostały szczegółowo 
opisane w rozdziale 10 SWZ.
4. Oferta musi być sporządzona w formie elektronicznej pod rygorem nieważności. 
Wykonawca składa ofertę na platformie e-Zamawiający.
5. Kompletna oferta musi zawierać:
a) formularz oferty (sporządzony wg wzoru stanowiącego odpowiednio załącznik nr 1 do SWZ) 
sporządzony pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej;
b) JEDZ jako własne oświadczenie wykonawcy, sporządzony, pod rygorem nieważności, w 
formie elektronicznej;
c) JEDZ dla każdego z podmiotów udostępniających wykonawcy zasoby, pod rygorem 
nieważności, w formie elektronicznej, o ile wykonawca polega na zasobach innych podmiotów;
d) JEDZ dla każdego z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, w 
przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, sporządzony, 
pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej;
e) zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania wykonawcy do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek 
dowodowy potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów zgodnie z pkt 9.4 SWZ, jeżeli wykonawca wykazując 
spełnienie warunków udziału w postępowaniu polega na zdolnościach lub sytuacji innych 
podmiotów (niewiążący wzór zobowiązania do oddania wykonawcy do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby wykonania zamówienia stanowi załącznik nr 3 do SWZ);
f) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru w celu potwierdzenia, że osoba 
działająca w imieniu wykonawcy lub podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach 
określonych w art. 118 Pzp, jest umocowana do jego reprezentowania. Wykonawca nie jest 

https://aquanet.ezamawiajacy.pl
https://aquanet.ezamawiajacy.pl
https://aquanet.ezamawiajacy.pl
https://aquanet.ezamawiajacy.pl
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zobowiązany do złożenia dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim, jeżeli 
zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile 
wykonawca dostarczy dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów;
g) pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
wykonawcy, osoby działającej w imieniu wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia lub osoby działającej w imieniu podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach 
określonych w art. 118 Pzp, jeżeli w imieniu wykonawcy, wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia lub podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach art. 118 Pzp 
– działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o 
których mowa w pkt 13.4 lit. f SWZ, sporządzone w sposób określony w pkt 9.12–9.22 SWZ;
h) oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 Pzp – z którego wynika, które usługi 
wykonają poszczególni wykonawcy, w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (zamawiający zaleca złożenie tego oświadczenia w treści formularza 
oferty stanowiącego załącznik nr 1do SWZ).
6. W związku z tym, iż wartość zamówienia nie przekracza wyrażonej w złotych równowartości 
kwoty dla dostaw 10 000 000 EUR, przesłanka wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 2 
Pzp, w niniejszym postępowaniu nie występuje.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Country: Poland

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Country: Poland

Date of dispatch of this notice
17/05/2021


